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Leonor de Guman, tiple
Fernaado, tenor
Alfonso XI, rey de Oastilla .

.

.

..

El Padre Baltasar, superior del Convento àe San
tiago de Compostela
Don Gaspar, oñcial del Rey
Inès. dama y confidente de Leonor.
Caballeros y Damas de la Oorte, Pajes, Soldados,

Religiosos, Peregrinos, :F!scl�vos, Guardias,' Ara-
bes de ambos sexes y bailarines.

.

'

La aceion en Santiago de Oompostela y en el

reino de Oastilla.-Epoca, afio 1340.

ARGUMENTOS
de óperas; con cantables en,español é italiano

que tiene �sta c[s'a

Aida.
Africana.

Barbieri di Sevigha.
Cavalleria Rusticana.
Dínorah.
Ernani.

Fr� Diavolo.

Faust.

Favorita.
Gli Hugonotti. .

Hamlet.
Gioconda.
La Forza del Destine

,

La Bohemia.

Mar ta,
Po liuto.

Lucia di Lamermoor
Lucrecia Borgia.

, Mignon.
Norma.

Rigoletto.
Traviata.

J
Un ballo in maschera.

. Vísperas Sicilianas
Otello.
Il Trova tore.

•

I
"

.
,

I
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AOTO PRIMERO

LaO e,aena rep?,�se:ita'J;n� .âe las galerías de 1líWi

:JLo'ta8t�rioJ en SanUa[fO dé <Jompostela,
1i]mpiet,a 'la obra con uu liêfnioso eoro de los re....

:ligiosós qus se dirigen á la, eapílle;
'

.Bell' alba, íeíera 'Del Jl�idl'e del Duce
D' un sale novella ,Fla II vi-ver pió bèllo
La nostra preghiera Fi1l.'sparso di IUCd
Oomincia con te. Chi ltdi ne fé.

- Traducción,=Alt>a hermosa, precursora de un 'll1í.evo día,
contigo empieza nuestra pl��arür.oDesde hoy será más pla-'

-�:Clmtel'11.la VIda del padre, del super-ior: .Y la fama pregonará
el nombre de quien nos hace tan felices ..

.
El'padre Baltasar y Fernau'do ..eutraje de nGVÍ­

,o�o, que se presentan en el momento que los reli.­
,;g'lOao3 acaban de peaetrar- en la capilla, hablan
aeeroa de Ia situaoíòn: en que élYnoviolo se eneuen­

tra;� diciendo èste at' s'llp��io'r dé la 'èrden que aun
-ouande se hallaba dispuesto, porvecaeíòn, á hacer
sus votos, S6 habla enconbrade en OlI .templo una
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"'D,_e...,l'""d,..a""d-,-d'"--e ....l-a-q-u.""e:
...

s�e""!b,.....abía "ëñ--am-o-r-ad.",o-,...."..b-a�ol,.,·è-n""d"'o"'"le:.
'Illvidar todos sus propéaítos de entrar defiIütiva­
"1Df.'nte en el claustro, porque aquella hermosura le,
llabia cautivado. -::

-

El padre Baltasar le recrimina, díciéndele:
E fia, yI l'I son desto ó vaneggfo:
'l'tl Il sestrgno. l: erer dtnla-fè ...

Che me spento, sull alfo mto seggío
Dèi fedele regnare per me?

Fer Plidre, io I' amo
__ JÇ{b_òassando il capo)

.:Bal -ru. alma rubella:
Mel rep-ti. nè senti rossor?

Non sai tu che d' un gíusto al eospettc,
Dei superbí i- orgoglio svanír

NOll sal tu che alfuror de mio petto,
Tutta Iberia l'i SCOS8e é Atterri? ..

:Fer Padre, ío l' amo
-

tcon passione;
13111. Chi é dessa la bella

Che sí facil trionta di te!
La sua patria, i oongluntí, favella,
n suo nome, il suo rango quat ét ...

(FeI'Dando- rrsponde come sopraj
.:Eal. (con isàëgnu) Varlnf' ùUD(jueHrenetico, insano: _

Lunge reca íl jirefano tuo pié:
-Ah: bel Nume la "ind)ce mano

Non r.ícada tr�meI\da su te.
.}l'er Cara luce, soave con-forto,

Deh: tu vegha propizta sume;
Tu mi salva. tu guidami al porto,

-

Tu sorregg í-l: errante mio pill.
Bal, La perfidia, JI tracrmento, "'-

Te mio ñglío assasíra:
Fia tu", 'Vita nn rio tormento;
Il dolor coll te vivl'á_

Forse in grcmbo al ñutto infido
Un sospiro unrassí un di.

Fia del náufrago che il lido
Va cercando eh-fûgg

í

Fer Carll luce. soave conrorto,
Deh: tu veglfa ¡;l'opizia IU me;

Tu mi salva. tu gl,)idami al porto, '"

Tu sor reggíl' €irantè-mio pié
Padre, mi beuedici.·
lo parto; .•

-5-
'Tl'aducoiùn.- Sel'à verdad.' ¡Estoy despierto ò

dèÜro! tú, el sostén, el bonor de' la religiòn. Itù que
despuès de mi muerte de-bias ocupar mi alto puesto!
Fer ¡Padre, yo la arnot

'

Bal Tú, alma ingrata� lo repites sin rûborlzarte

tIfnoras que à la presencia de lin justo desa
pareció

-

el orgullo de .l�s $ob�.rbios� -tNe sa,
bes que el furor de ml Racho }illl;O estremecer
à toda la Iberia?

Fer (conpa8iòn) Padre, yo l� amo
. r

Bal Què beldad es esa que �an pronto�rlUnfo di
tlJ Dime presto su patria, sus parientes, su.

nombre, su clase. (con enojo)Vete, pues, fra-
,

nètíoo demente, no profanes este lugar. ¡Q1l0 _

no descargue sobre ti el Señor su terrible

venganza!
-

_

-
,

-

Fer Dueño querido, dulce cons,�elo, guia:me ,pro-
picio al pU6StO deseada y da fuerzas a ml de­

" bilidad .

Fernando va à. marcbar-se<y el padre Baltasar le
detiene, diciéndole eon frases emocionadas:
¡Ab! hijo: te perseguirá fa perfidia y la traiçiòn,

tu:vida serà un cruel tormento, vívlras siempre 60D.

pesar. Quizá- un dia en medio del mar tempestuoso
se oirá un surpiro y serà el del naufrago que bueea

Is-playa que abandono.
.

_

..

.Fernando repite sus anteriores frases, pidiende
la. bendicion al padre Baltasar, que le díce:

- :-iVete� imprudentel
-

.,
.

Fernando sale del morîasterîo abriendo la verJa.
Y. fuera ya, vuelve la vista hacia atras �enllien,lo
¡ós- brazos al padre Baltasar que, con.movldo se an­

juga las lágrimas, entrando en la 3aplll� ..
Gambia Ia escena apareciendo un delICIOSO Ingar

. en las orillas de la �sla de León, apareciendo Ines,



la confidente de Leonor, con varias jóvenes del
país, cantando este, precioso coro:
Ines Silenzio! é puroil mal', sereno I: aere.
Coro Il batteJlo qui s' avanza,

Lo dil'llrP ra speranza.
D?lci: zeffirJ il seconda;
Lleve spir r sulla vela
Fin elle il tragga a questa sponda
L' amoroso suo destin;
Ed al g iunger suo, dísvela
Questo suol á Iar piú grato
11 sospiro profumàto
Degli ar oneí e gelsornin

Traducción.-¡SilencioJ el mar esM tranqullo y'"el viento es favorablê. La naveciltá que hacia aqui
viene, lo hace à impulsos de un dulee eèflro. Lígero
sopla lí.. v-ela hasta que le traiga. hasta aquí su
amorosa estrella y -à su llegada se manifiesta este
suelo perfumado con naranjas y jazmines, para ha-
Ger mas grato su suspiro, '

-

.

El barco cuya presencie ha advertido Ines llega
it la Ol'illa y Fernando-que viene en èl vestido de
caballero y COIl los ojos vende dos, es -ooaduoido à
tierra per.una, de lll;.s hermosas jòvenes'que rôdean,
à Ines, quitándole despues la venda. :' _ "'_;
FernandO, preguniiá á: su. hermosa guia- por ernonr,':'

bre da Ja que basta alli le }labia obligado á. Hegar y";
en esto Iues, que ve aparecer àLeonor le 'dioe 'que
prent., le sacarà. de dudas quien puede hacerlo

-

-.
Apareoe'Leonoe V Fernando se dirija à ella, èm-

pesando este nùmero 'de mùsíca, -

..
_

.

,Leo Ah! mio bene" up Dio t' iuv ía,
.

Vienî ah! vien, ch-ûo viva in te!
Tu sei gioja al-!' alma mía,
Tena e ciel i¡\l sei per mel­

Fer Lungi da un padre arnato
-

Per t3 soleato ho 1 (i)nda... .,.,

Leo Ma da quel dí beate 'I

,Veglia. un penslerSJl te,'
'

l
I

1
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E ver l' amicasponda
,Ei ti conduce á me.

Fer Felicè io SOnT-
,Leo, Piú misero

Fors-i di te non v' è
Fer Per píetade, a me dis vela

Qual periglio a me Sl cela;
Del tua cor s' é mio l'impero,
Vo la morte a,d ineontrar.

'

Leo Ah! che il fato é a me severe!
Fer Chi sèi �Il? :;;<f

,Leo _ Nol dornanôar.
<Fer Taceró, ma pria rtspondi:=

Se possente ê ill te l' amor,
Tuo destin col mio conroact,
Sposo tuo mi strlng! al cor.

Leo 11 vorria. ma ...
,

oh ciel! non POSSO!
.Fer .Ali! che ascolto: oh mio dolor!

Crudo il fato, In uumstante
Sventurato appien mi fel _

Lll\} (da Se) Ah! d' un Dio vendícator
Il furor piomt Ò BU me¡,

.

,-

_

A te pensando ognor-Io spirt» amanta,
. ,

"': (mostrando,lUm: pejg-amena)DI queste CIfre ti vOlea'hil�,doIlO(
Ma ... dubbto il cor .... ,. ,"

Fer,
.

Ebbe!Î?""
'

Leo Non rn' hal- ta .eI'etto
:�

. Píú fíate, che I' onor t' Il'lbága III petto?
Fer Il díssi

� Leo Or I: avvenir io qui ti rendo:
-

Ma giura ...

Fer E che-?
Leo Fuggjrmi

.

'" . Oh ciel] che jntehdo! .

" ',. .Lecnor Y'Pern-ando
FIa Bero? lascíartü Mà dartí l' -addio
�t� il ehiedi ft �e? . All! _mai non pçtráMIa !1tae I: amartí, Çompiaagermíognoru
Splf,are perte: 11 meado de.vr�,

Pi'ia-fl'eddo il cor mio N1in quel chf! t' adorà
""Pël" morte sará;, -

.

:rlidar di. ';;Ulii .

'... LeonòJ!
De�! vanne, deh, parti! De�J.::fuggida me;
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M' e gioja d' amarti ..

Delitto é per me.
Ah! freduo il cor mio
Per morto sara
Ma dtti i: addro

Traduoción:
Leo i Ah: bien mio, Dios te envia, porgu� sólo vi­

Vi) contigo. Tùeres Ia alegríade .tnLàlrna; tù
eres para-mi Ia tierra y el cielo.,� l"

Fer. Lejos de mi amoroso padre, por tí me aban
donè al mar;

.

,

Leo Pero desde aquel dia afortunado te oenpa un

pensamiento y Ilevàndote à la propicia orilla
te dirige hasta encontrarme.

Fer. ¡eoy dichoso!
Leo Quizás -no hay otro mà" infeliz que til:r
Fer. Explícame por piedad qué peligro we-amagtlo.

Si poseo t� ,c,orazòn ai'rostrarè gl'l.Éftáso la
muerte. �',

o

•

,

'

Leo Ah! mi estrella es mur cruel!
Fer, ¿Quien erelil.?- .

Leo No 'nié lo preguntes. o

Fer. Oallarè; però antes contéstame Cà lo qûe V(i}'y>
.

á deci-: si tu amor es verdadero, une tu, suer:
te co� la mía, y.ses yo el esposo que. elfja. tu
eerazen.

Leo Quisiera Ilacerle, mas ne puedo. -

Fer. Qué esouohol Ahlla cruel suerte me ha. h-e-
cho ea un ill�tante iesgraciado.

-

._
LeO" (aparie) Desplêœese sobre mí la venganza

de Dios! OÒJllG' mi peeho ama.nte ,iensa �iem"'"
pre en ti, qu�tia $ntregarte ,.te esorit8.mos-!
tt'«ndJ) un,per-Ù-Q,m,mo)PfJro el cor.aEèn"teme-
roso... -

{� ...

Fer. y qllth "";¡¡'�j,�, ",;t

Dolente devrá.
Oompaaier mi oguera
Il monde potrá:

Ma indarno s' implora
Per mé la p�etlÍ< .

" l

-

'.,,, 1

-1-
bef} No me has dicho varias veces que eres hom-

bre de honort '
.

':.er. Lo he dicho.
Leo Aquí te entres-o mi porvenir, pero jura.�,.
Fer. Què debo juràr? -

Leo. Huir de-mí. " ,

o.

1\'er. Què eseuoho, CIelo �an'to'r
Ú. y f. (à duo)' S�rá vierd;lti'i' dejarte! y eres tû;

quien we lo pide? Mi vi'da se (lifra eu tú amor

y si debo morir �a. de ser p,or tí. pu-ede Itl
maerte dejar yerto mi .co.rázòu; pero no ru.­
nanzarâ que 61 se despida dà i\. Serè objeto

� 'de, compastòn 'Para el 'mando; pero no podrâ
decirse- que hay� eomesidc una vileza el qt1E)¡.
>ti adora, '.

o

Leo _Ahl vete, marcha, hnxe: el amarte es para:
..

'ID,i tma dicha, al par que' un delito La muerte

dejarà yertomi èoraz'òn; mas aunque �ea. eon.
dolo-r deoerà separa:--rse de ti. Puede que el.

::� "t,�undo me co�paqilzQ�;op8ro.t es vano p�dir
'

... ;._- pîsdad por ll).1. � ,
<

••0;, ".

o

',: S'e�prese�ta Inès �n1'!n<Jia.�Ç{oJá: llegada del R�y¡
oy Lebnor, abandona à Flerm¡;"¡�'do precípítedamente;
!ò}Jnsejàl,ldoJe que, huya,

' , -

�

AO'1;p SE,aVNJ)-O.
.¿'! ,-

,

.

Empi�1L el acto SU,'&1 pala.üiQ del Rey� D. Alfonli«l>
que habla eon D. Œâ�par ,dErlli .àltdma bataUa.!ga.na­
,da §,108 moros, diciendo.el buea'rey que la victoria
'S'e debe en gran parte 8.. F�rnando, al cual esper�
reoQmpensar·depidam'ente; à.S'tl llegada. . .'�
Llera. entouees Leonor, cQnsuodaina.lné�,lublaŒ

·ijo del tlriuuf() de ':@e1maudoo �'i' entoÓiees la qnerida,
·del Rey SIe dirige à èste haeíèndole reerlmínaeío-«
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nes por la poco alrosa:situaciòn en que la ,tiene 00-­
locada à ella, que por su amor abandono padr�,..
-virtud, honor y religiòn, y el Rey trata de co�so­.Iarla con frases de cartño, cantando este rpagDlñoQ'

_ duo:
,.Alfonso Aht I: alto á-mor che nostre in petto

In lel divine sterile affetto;
,

'Non s' ha distin del suo miglior
.

Pur grave, oh Pib! gliota suo por. )1

Traducciòn.- Eigral',l amor que siente en su pe­'¡'ho es para mi un dulce afecto; pero ¡ay, D�Oi miol'''
,

que solo resplandece cual debilluz en el, ,p!o!undo-llorror de la tumba, �

,

Empieza entonces una gran fiesta conduciendo, el{
Bey à Leonor al- sUïn de preferencía y à pO��,llega.,fion Gaspar anunciando a D Alfonso Ia traIC�Op de­":su amante, en laque el Rey no oree, entteg.angole-.
-para eonveneerfe de su afinnaciòJ? una ca;iillo-��scri-,ta por el amante d'e Leonor" n�gandose esta a re-
-velªT su nombre.'

,

_

_
:,"

Cuando el Rey e�tá m�s enfurecido por ��ta ae-·
-gati-va 'de su amante, se presenta e 1prier Baltasar

,

paql'e de la esposa de D. Alfonso, que éste trata ��:;.Tepudjar, segùído.de des monjes de su monasteríe...

l'�criminando al Rey por querer arrojar à su hija 4,ft,;BI trono para poder viyjr con••una coneubínaj--ean-.
tàndoStl el sigui-errte' concertante '

-Alfonso ,¡Ah¡ che dtss' eg�li quel labbro infla!IlaDi rovescíar il mIO sogíie ha tenta_to
Il petto m' arde tremenco di: sdegno;
Pur la vendetta non scende del Re.
Ah! pria ch' io ceda perisca

ñ

mio regno ;;

Lo scettro, il brando s'Tntranga con me.
"

A h' che !'liss� aglí qu.ella,bbro in,fi.ammato}Me datla terra; dalcíel ha seaecíato ,oS> ,

Mutà quest"l{lmll. non nutrédi�flgn.a<Ne l� V.�D<1é�ta-l'eclama;,del-B;e.·,
-

''¡;'''..,��.f·

"'

-9"':'"
. .

Amor;vergogLa. m', invade di ¡;ùegno....
.;d' e '. "Ahl morte, seer.dí pi opízra sn nie.!
lnes e Ah! che díss' egJi quel Jabbi a inñammator
.A.c1ela Face di guerra q u

í

in "Jl)E;íZO ha gittat o.,

• ',In petta gli m (r tren, fIido.Jo sdegno
Pur la vendetta non scende del Re.

�, 'La svent.ur atu DOI nutre dísegno:
.' Nè la ve ndetta re clerna dísé.

D; Gas. (Ah! che císs' eglí quel Iâbbr o ínñammatot
lè{;ot'o 'Face dl guerra qui in mezzo lla gtttato.

In petto gH al de tremendo Gi sdegno;Pur la vendetta non.scende dt];Re,
Sia questfnfame bandit- da! regno,
Sia male detto chi astlo gli díè.)'Fai (prende dalle mani ce] monaco Ia pergamena, e svol­,

gendola la mestra ai signori)
�, Lo.stemma é què1'tú ne, somme Pastore.
{al Re) !:-i. che d' un Nume terr ibil trato,"

Difende il bracejo d'inerme olt!"aggiato:,

Alfonso, trema: vedrassi nal"'l:egnoArder di guerra III face per, té.
Sacrp all' infamia, dei 'popoli a sdoguo,Ricada il sangue sull' empia, e su te.

"'q'rarlucciÓD:
<

d

,

"e Alf. __ Qué .eso déolr su libio enardeeidoj�trata quí­
, -zàs de' derribar. mi trono: una 'ira terrible-,;. ,

"abrasa mi pecho: i sin �mbari{o el rey no se-o;:.

venga. Ah! antes -que-:;o,":ro ceda perecerá mi
'"r.eino, y se hnndirân conmigo mi cetro y mi
espadà. •

� Qué oso decir 'su Iâbío enardeoídos me ha
arrojado de la tierra y del oíelo. Absorta el
alma no forma:desig{lio- àlguno ni reclama la.
venganza del teyo El amor y Ia vergüenze, se
apoderan de mi..� Ven, ob: mnerte, en mi au-.
xilio. .

�

lùèS 'y; A,della. Què osò decir ªu l�bio enardeeidQ(e_e, Háencenàido,entr_ep�osô!.r�s �l fuego de l�.•

. "g:u'erra:-una' ira. terribM 'abrasa ,su PE},choi Y.'.['It j�in embárgo -el ,r,e_Y,Îro ie ,'"veng�. La infelll_�..l\}i}�· '" .oC . "-. jo, -.



nada maqulna, ni siquiera. reclame sa ven-

ganza. _

..;,-

D. Gas. y 001'0. Què osò decir su labio enardeoídœ
Ha enoendido .entre nosotros el fuego de II\.
guerra; ira.terrible abrasa su pecho; ystn em­
bargo el rey no se venga, '.Q�e "es,a inf:J.me

sea desterrada del reino y sea maldi,� <llliea
le dil) aSilo" �.

.

.

�

Baltasar: (Toma de lC(-s mXIWs del 'f!!;onje e.l).per/¡a­
m�no, âeearrouanâolo lo elM"!3na à loS caba-:'
ll�1·OS.)Este es el sello dél Humo Pa�tor. (al.
r8y)Si, que la terrible ira de Dios protege. y
defiende el vllipendiado brazo del inerme.
Tiembla, Alfonso; por tu causa se eueendera
la guerra eu este reíuo. .lIatdito tù'ea Ia infa­
mia, odi ido del pueblo, verâs caer .la sangre
sobre tu e�b�za y sobre la de Ia impbv(todoa:
quedan .atonitoe' Le(j.nor huye deiJe�p.rt1:açla�

.

eubriènâose el roetro con las m,g,no8,)� , ,

-"tY termina el .sêgundo aeto.
_

' "

AOTO TEROERO.
�,

.

Fernando apar�oe.. vistiendo armadura 'sin dis�
tintivo alguno y canta:

..

"J

nA leí son pressaaHine!,
('

Partíno.íenoto, é ríedo víucítor e s: 3"
Mentra ín.sua Corte
11 Reggë á. SÍ ni apella',
D'amor, più etie di gloria ",-I

�Ij. Mi freme in petto il, core , "

- Colei che tantg adoro qui eng gíorna; , '_

A cunzalanla al fin, I'atma.nitarna. ',.... ,",

tradnoolò�.-Por �J1 me � rIo cerca q_e:eÍi'mar­
ohe ,4esconomdo Y' vuel-va,venoedGr,. Allnq.u�l rey
mè'UÎI.,m& à sq"ÇlQrte,)l,o hace latir,mi peçhQ.rl:a glo­
rlà� lihiO el'amór. Aq1ilÍ habita la que yO" !l>Il1Q' ta.ntcJ.

�11--

y Ia que mi alma. viene por ñn-â consolar. (Repara
que viene) Ell rey. (Se retira mo' estamesue à un

,.ladQ.)
,

",'

El Rev colma. de honores -à �er�á�d�- y l? otorga
·toda clase de favores, en premio-a'la víetoria obte­
nida!. coneedíèndole al fin como, �l�ima suprema
graellt, la mano de. Leonor, que 'el, acepta llenó
de jùbilo, ignorando los lazos que"'à su enamorada
:arrian con el Rey.

..

�_ Los cortesanos se duelen .de la vileza de Fernan­
dO', suponièndole conocedor de la'8' intimidades de
Leonor oou el Rey y eantan'e! famoso coro:

Oh! viltade, obbrcbrio insano!
.

Qltesto é treppe per mía fè!
.

:

Di conso rte off'rí r Ia mano
.

'J l

Alla benêt del auo ReJ.�. ��t 41:
Il.montanaro abbíetfo .: "'"

-Senza fama ed onor. .!

. -M.arc,h.,seil Re I' hlLdetto',,1."
_

'<,'
Diverrá erence aneor ,; '

h,
-

Della bauda l '

ener a luí fu dato: .

.

:f.[� deí tesor! �1Ti. rati�o erïun poter .

Di.sue vírt.udl edel suo cor b,eIi nato,
Pagar fudritta il vago avventurier.
Si temí alrnen se il nostre spegiG ei s{i:la;
Che al vile orgogliomaí la sorte arrida;
Che alcu n dl noi norrcercbt Il-suo fevor:

_'
. Ch' e�li abbía sol compagne il «¡sonor'.

'i'r,a.duooion.-Qaè vileza! que eprobíol Eso es ya.
demasia.flo por vida. mi¡¡¡! Ofcecer 1a mano de 63pOSO
à Ia quenida de AU rey! BI ráltteo' abyecto sin fama
ni honor, alzado por el rey à màrq\lés,.... aun llega.rà.
à ser príncipe. Se le ha eendeeorade con Ia òrden

. de Ia Bsnds..... tiene tesoros, lInj)uesto y un man­

flk .. (con ironsa) E'uè roily j.llst;oJl�r al gentil aven­
tnrero el premio de 8U virtud Y,4é'.�Íl�c!;>ra.zòn bon­
dadoso. ,

..
,

"

�. _.
.

� :rrobi.rèmos al me.n<fs si- desátia: n1Í.estro desprecío
� Q\le la suerte nO' sea 'nunca pFopi�l.a. �l'vil orgllllo;'

:. ;..

.
.

i

r
�
1
I·
I
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que D'ÍvgU-D9{, de-aoëetros- busque 'su favor.que sea.
ISU solo compañero el-deshonor. _

.

Se presenta entonces Fernande á. quien todos re­
ciben con mareada frialdad y aire desprecíati yo, al
�ual contesta FernaJldo desaflàndoles, pero, enton­
ces aparece el: padre Baltasar y le dice que la cau ...

sa de aquel desprecio dèbese a haber aceptado por
esposa il_ la querida del Rey,

"
-

En este momento aparece el Rey y.Fsruando, in- I

dignado, le reorimína por su inícua eonduota, di­
ciéndole estas sentidas frases:
Fù. (presentandosi al Re con fm'mezza) Sire,

.

Io-ti deggio mía fortuna, mia gloria.
Di Conte-U nome. oigni splendor- novelle:
Dovizie, dígnitá, beni supremi
CLe l' now desia; ma tu volestí, 011 Dio!
Donarü'ul prezzo crudel dell' onor mío.

Traducciòn: �

Fer. (p,·esentàndose al1·ey con firmeza) $eÍÍor, oa
debo mi fortuna, -mí gloria, el nombre de con­
de, todo nuevo eapleridor; riquezas.. d-ignida- _

des y todos Jos grandes bienes que-el hombre
desea;,pero me los habéis coneedído- deBpo­
jàndome cruelmente de mi honor.l

.

Después de jma.violenta escena -entre el, Rey �
F-ernando, èst-ê� 9JlÍtándose la banda del euello y
echándola encimà de Ulla mes" dice à su soberano:

(tog lieJidesUa scia1'Pa é gettándola sop1�a 1m tftvoli1i)
Quest' arilin venerate, _.- ,

_

-

-,

Prezzo d 'j;¡¡famia, ío .rerido:
Il bracdo 'profanato
Ranto finor tremendo
De tuai Ilè�mici al ciglio,

.

lo spezzo Icnanzr;a te,(rompe e getta la-s.pada pte;�O à'
ira¡ Ques'to ë,t'roppor. ..
(s1tplicltcv.olo al r:e) Grazia u'Sîrer
Va, che cono sei del Re:, .-', � a

_ (resp'ingiend� Leonora che non essendo ascoJta,ta del
R.c. si sal:j rivólt;lta,a I,1lL) _

r -,
'.•

"t
�

-�" �_ '.- ::;:, _

-

>y
j,;:

___:13 -

Tradncciòn,-F8r.n. Te devuelve esta respeta­
ble insignia, que ma diste como preeíode miinfamía,

.

- Este acereprofanado, que tan terrible fuè para tus­
enemigos, le rompo en tu-presencia (rompe y arro-
ja,la -@.8pada.) _

_

AIf.· (muy il'l'itado) Esto es ya. demasiado! ..•
Leº,� (suplioando) -Gracia,- señol:"!
Fer.. :Anda, reg'a.lo del rey. (rechasanâoa Leonor

qu,e por no escucharla el rey ste habrà dirig'j....
,do à Fernando)
El.padre Baltasar se.lleva fi. Pernando, diciendo

al¡tey;
,�

- Maledetta l' ora e il giornò
Che III ma ca tríe tante scorno;
-Che íntreccrato .cogn allo l'i
Serto tri di disonor,
Vieni, o oglio, á·ttwi turccí �_

�

Reuctaca-ImaHgeuitol'.- .

D. €Tas (Su nJi ca j¡t� in questo giorno'
e C-Ol'O 11 rtrnorso è tnsiemta.scorno,

Lo spvegíammo, e d attícnorí
Doguo èassai quet nobü.eor.:
VaURe, o pro le,.})' 'tuoi 1\1l'QI'Í __

. 'Renda calma il genitor.
-

Traducoión.-Maldlto sea: el�dià ylla.hura_que tan
:grs;n infamia me causo; q lle èutr�tejida: oon.laurelës
fus Ia corona îlel destïouor. Ven, hijo, y uâlma tu
còLera::en los brazos de tu padre: _

_

'í)-.-fias. y: Oóro - (@l,remordimiento, }" là. infamia
;uQ.tamente nos acopg.oj;¡,n: h,emQ'l menospreciado

, aq_t;lel nóble coraz�D, que e;!.·m�y àjguo. de ser hem­
rado.) Behate, valiants, en los ¡;¡ra��s �de- ,tu padre,
.q1.l6 sosegara tu enojo. �, '_
Termina el.aobo rettrândoss e1 Plltd_l·e Baltasar-eon

Fernando, al que abren paso cou::,gl'an respeto y
conslderacíòn, tOila!! 103 e.ort�S(J,.IlO.-3 que ante" se ha­
bianc :r;tégajio à e�tl'e{l-M� Sil ma'D:o�.,

r
f

I

- '"
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ACTO OUARTO.

El Cla1l8ÚO del Mono8te;ifl de SanÙago.
-El 'padre Ba,ltas3.r.y los religíosos cantan un sen.--.

tido coro y cuando estos se retiran se presente
'Fernande vestido de novicio" por: háber vuelto al.
monas terío al ser su amor tsn mal eorrespondide,
eonsolàndole el padre Baltasar.
-B'emando al ¡qu,cdarse solo, permaeece -algunos,

Instantes sumergido en amargos y profundos pensa"
mientes, cantando después la òifidlisima y hermosa
romanza del Spirto gentil, à la que preceden las
siguientes frases:
Fer. Favorita del Re ... qual nero abïsso.ï _

Qual ria trama infernal, Ja gloriamía
A wolse in un instante.
E ogni SJ eme trancó deIcor amantes '

(Resta PlÚ che mai assorto in prafonne rímembranze, ind'¡
con paaíou- e r3IImLanCO dice hl s-anente romanza.i

Spirto gentil. De' scg râmíeí
Bríllastí Ull oi, ma ti perùei '.

Fu ggi dal cer mentit» FfH me:
Lar v e d' amor fuggite ínsteme,
A te d' accantov-cel gem-ore.
SC( rdava II planto-Ja patria, il ciel)
Donna sleal-In tanto amere.

SfTgliasti il éore-d: enta mortal; ,

Traducciòn,�Fer_ Favorita del rey.... qu� negro
abismo qué trama infernal oseurecíò mi gloria en

un instante, y arrebató toda esperanza t'le mi aman­
te eorazònl (Queda ma8 absorto que amtee �?t .pro­
fundos recuerdos: 11tego con pesar y ffe'1ttim.1en�0'
ditJe la 8iguiente romomza.¡
Alma noble, que alg ùn dia te presentaste radian­

te fln mis ensueños, has desapsrecido! Huye del co­

razèn, fementida esperanza .. huid de mi fantasmas
d.-amor. A tu lado oividè el llanto de mi padre, la.
,atria, el cielo! ... Muger desleal, cuando yo te am&-

-Hi-
lla, con delirio, tù herisTëmi eorazon Mn cruelinfa-.
mia. (vuelve à caer en el missno abatimiento.¡
Femando entra €n<€l templo y cuando sale de èl,

1!8 encuentra il Leonor tendidá ED el suelo, ála eual
presta desde luego ausilio: Leonor Je

.

dice quién es·
pfdièndtiJe 110 la maÍdiga mas y cantan, despues de
llÍla, eormovedora éscéna, el siguiente duo, digno y
hermosc remate dê la ÍItIDOl'Ü,1 obra que COll. razòn.
së llamo La Perla de DonizeUi.
Léo, "DI:' I nero affanno-uel mîo tormento

�

.

Altin pietade-ti prenda lJ 'cm
, Ar'!'llû perrronc-í o mi ran mento

11 primier di del nostro amor
Fer. A qU'e11' affano-a quell accento,

Si sente oh Dío-sternprarsi il 'cor ..
A que' sospir i-io mi rammento;

s Quelle speranze df I mio amor.
Addio fuggi. mí lascía

Leo. Disarrr.a il tuo furor,
.Di cosí cruda amtascia ...
'Pittá del mio dolos
Al mio duot, al mio spavento,
Di Cl nfotto urï sd momento: •.
Per tuo padre fia concesso;
Pel" Ia morte a cui son presse:
Pel' l: amor d' ¡¡eti di

Fer: Giusto ciel il mio furore
Come foglia maridi

Leo, 'I'uo perdono al ñn mi dona,
O mi spn gí ne íl: avello.

Fer. Ah Leonor a.Tc dío perdona ...
Leo. E tu uunqn-r
Fer, ,Ah. io t' amo ancor

,Vitni, v ien í: io m- abbandono
-All, ginja che m: ínebbrla:

,

Del mio cor t' e res« il dono;
Teco al lato io vo' mûrir,

- Leo. E ta v-r o m: anbandono
Alla gioja 'che ro abbandono '

DI l,tH C( 1 Dl hil HE'O il cone,
Pago appíeno é il mio desir, '"

Ma''r�ispondel' non s'l' alma
A tua voce, àl tuo pensíero.¿
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..,. All nascondí al mondo intiero

La mía víta'è il-mio morir.
Fer. Ahfuggiam, fugglamo ins íeme.
Leó. Ah no, tact é vana speme. '

Traducciòn.
Leo. Oompadèzoase al fln tu oorasòn de Íni tor­

mento, de minegra angustia' Su perd_ón me;
recuerda el prírn�r dia de nuestro amor.

Fer. (oomn6'viàoj Ese_llesar yes a voz me de�ga.-­
l'ran el corazòu. �tl.s sollozos ms recuardanla.
esperausa del primer amor. Adios! hnye,
dèjame.

Leo. Apláquese tu furor. Ten piedad de mi' dolor!
Ritz que tu p�9-re dè por un soló instante.alí-»
vio à mi su:t'riíniènto, á mi terror: te lo slipu-
1)0 por mi muerte cercaría, por el amor de los
dias felices (a?'�odillànâos�) . ,-

'

�er. Juste cielo! Oual hoja. c�ida. mi furor se amor-

taigUÒ:d 'fi t'l" ,. � .
k

LLeo. once erne por n u per, 011,.0 arroJame- ft,

sepulcro,
__

-

"

-

-
-

All! Leoaor, Dios par-iona..., "

y ttl.? ... (ç.on la 1M.S notable oonmooiònJ'¡
Ah! yo te amo todavía! ,:fi
Veu, ven: me aQanclOnp .al jùbilo que�,ms

enagena; (q,brazàndolct) -te eucrego 'de nuevo
ml corazón y quiero morir contigo. _

"-

Leo. (extasiada) Serà verdad! y.o me abandorïo al., _

júbilo que me enageua, )1:e ha èntre_gaü� de
nuevo su corazòn y mi deseoestáenjerataën
te sátisfecuo Pero mi.alma no.sabe c!>rres-­

ponder á la. grarítud de- tUi palabras] "-6� tu:
mente ... Oculta al orba entera asi miVÍ€la. eo-
mo mi muerte:

-
-

�

Fer. (Euera. dè S1,) Huyamòs, h;�'y:�mosjuntp�", F-

Loo. Ah! es vana.toda e,sporauza. t ','

FIN DE LA OPERA.
'

Fer.
Leo.
Fer.

1

, Âà-Sum,Qft",oa ... "��"à
tista casa ha confeccio .ado en tomos de 25 eje.t•

plares, todos los argumen l os que hasta ahora se han
publicado. Se mandan circulares y condiciones á
quien las pida.

Duo de la Africana
Don Juan J:'enori-o
Don Gonzalo de Ulloa
Detras del Telòn
Diamantes de Ia Corona'
Dolores lDínamíta
Doíoretes l'DiligenciaDebut de la Ramirez

, El D'íos Grande.
Escalo I' Estreno
Electra I El Tio Juan
Estudiantes
Enseñanza Libre'
El Olívar. , EIVeterano
El Puñao de Rosas
Fiesta oe San Antón
Feria de Sevilla
Fonógrafo Ambulante ,

Fondo d el Banj ¡ Figurines.
Fotograîías AnÎlpaOas-.
GIgante s y Cal>ezudos.
Guardia Ama-rilla

'

Gallito 'del Pueblo.
Guítarrfeo. I Gobernaè.era
Gaitero, Golt'emia
llazpacho Andaluz
Gimnasio Mod elo
Gènere Inñmo
Grandes Cortesanas
Hùsar , Hijos del Batallón
Intantáneas
Jugar con fuego I Juramento
Juan Josê
José Martín el Tamborilero
Juicio oral I Jí lgero Chico
Lucas del Cigarral. ,

La Venta de DonQuijote
Luna de miel.=Luz Verde
Lucha de clases.
Loco Dios. I La Divisa,

A{Sua, azucarülos y agte.
Alegria de la Hum'ta
.Arrastraos , Adriana AngotAnillo' de HIerro t Añuador,
Alojados, Azo tea
Abanicos y Panderetas ò á
Sevilla en el Botijo

Agua Mansa
Barquillero I Buena Sombra
Batalla de Tetuan
Lalada de la luz I Bruja
Borrachos I Buenasformas
Bravias I Bálido de z:

-

'1
Barbertllo de Lavapíe o

Barbero de Sevilla i

BLiena-ventura I Barcarola,
Beso de Judas=Bateo
Cariñosa I Car rasquïlla
C�adros dísol ventes
Certamen Nacional
Ccmbíos Naturales
Cebo Primero I Campanadas
L'òcineros=Ca,bo Baqueta
Cuerno de Oro=CruzBlanca
Ourà del Regimiento
Caramelo. = Co rtijera.
Curro Vargas. , Clavel Rojo,
Cyrano de Bergerac , CurSi
Campanone I covadonga
Camarones I ouñao de Rosa
CiudanoSimón , Celosa
Cara de Dios- ':;urro López
Correo lnteriórCôdígo-Penal
Capote de paseo I Coco
Campana Milagrosa
,chavala I Chiquita de Nájera
'Churro Bragas '

Chico de la Portera
Canelón del Náufrago
Chií!pita ó el Bar ríe de MUas



Ltgertta de Cascos
La torré dei Oro
La traperael.ahengrtn
La MlllOrca Roja.
Lola Montes I La Boda
Los Granujas.
Los Charros I Las Parrandas
La Corria de Tm os

'"

Maestro de Obras.
Mujeres. I Mori-·Juana.
Marusfña. I Mi niño.
Maria de los Angeles.
Marsellesa.1 Mujer y Reina

Mac1gyares.
Molinero de Rubiza·
Maria del Carmen.
Marina. I Mascota.
Mangas Verdes
Marquesito.
Momg0tes del ChiCO.
Milagro de la Virgen.
Manta Zamorana
Mallorquina
Maya. I Macarena.
Niños Llorones.
Nieta de su abuelo.
Padrino delNene
Preciosilla.
Presupuestos de Villapierde
Pepe Gallardo .

Plantas y Flores
Pepa la Frescachona
Perla de Oriente
---_ _._---- .. -------------------_ .. _---_ ------ .. ------------------------------------------------------_._-

GALERJA DE ARGUMENTOS
Mas de 200 argúmentos díferentes do óperas, (estas COD

tos cantables en Italiano y español) zarzuelas , dramas, co­
medias, en lò páginas y cubierta con el retrato del autor,
á.l0 céntimos uno se sirven â provincias á precios muy
económicos.'

.

.

Los pedidos à pelestino Gonzàlez, Plaza Mayor,
Kiosco.-Vallad.olid.
Isoto. Se mands el catâlogo con las condiciones

á. quien lo pida, y se sirven colecciones de todos

les argumentes que tiene esta Galeria.
"······vA"l.iiio·oL:ïoïëo:3:;.;iMPRËNTii·r:ïË·ëë·üiiRoo·sÁiNi·_·

..

pilla dePlaya
Patio I Piquito de Oro

po\vorilla
puesto de Flores

r

QUflrer cie la Pepa
¡Quo vadis? .'

ivvoTto�a I Rey que rabin

Rflloj ele Lucerna

Reiria y la Comedianta
santo de la Isidra
Señora Capítana
s�ñor JoaqulD
Salto del Pasiego
Sohrinos del Capitan Gra.l'
Soleà I Sandias y Melones

Sombrero de Plumas
San Juan de Luz

Traje de Luces I Tía C!l'ila
Tempestad I 'l'empramca
Trabuco
Tonta de Capirote
TIa de Alcala I 'I'ribu Salvaje
'l'l'emenda. I Timplaos
Tambor de Granaderos
í'irador de Palomas
Ultimo Chulo
Verbenade ta Paloma

Viejecita I Velorio,
Viaje de InstruoClon
Vuelta al Mundo
Venecianas
Zapatillas yotros


